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KFM 5000
Konturfräsmaschine für
Inneneckbearbeitung

• Universell einsetzbare Konturfräs-
Maschine für die Bearbeitung von
Innenecken mit Rundungen und
Schrägen an 90° verschweißten
Kunststoff-Profilen.

• Pneumatischer Arbeitsablauf.

• Hohe Produktivität durch schnelles
und sauberes Abfräsen der
Schweißraupe.

KFM 5000 
contour cutting machine for
inner corner machining

• All-round contour cutting machine 
for machining of inner corners with 
roundings and inclinations at 
welded 90° PVC profiles.

• Pneumatic working cycle.

• High productivity due to quick and 
clean cutting-off of welding seam.

KFM 5000 
Fraiseuse a contours pour 
l'usinage des angles interieurs

• Fraiseuse à contours universelle 
pour l’usinage des angles 
intérieurs des profilés soudés en 
PVC à 90° avec courbures et 
pentes.

• Cycle d’usinage pneumatique.

• Productivité élevée grâce à un 
usinage net et rapide du cordon 
de soudage.

URBAN GmbH & Co. Maschinenbau KG
Dornierstraße 5, D-87700 Memmingen
Telefon: 0 83 31 / 858-0, Fax: 0 83 31 / 858-58
e-mail: urban@u-r-b-a-n.com, http://www.u-r-b-a-n.com

Konturbearbeitung

Contour machining

Usinage de contour
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• Kompakte übersichtliche Bauweise

• Die Abtastung erfolgt über einer
Schablone.
Durch einfaches Wechseln der
Schablone können verschiedenste
Profilkonturen bearbeitet werden.

• Einfache und bedienerfreundliche
Handhabung.

• Gebrauchsmuster geschützt
Nr. 299 02 334.6

• Compact and neat design

• Sensing by means of template.
A great variety of profile contours 
can be machined thanks to easy 
change of template.

• Easy and operator-friendly 
handling.

• Registered utility model
Nr. 299 02 334.6
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• Construction compacte et bien 
disposée.

• Le palpation se fait moyennant un 
gabarit.
Grâce au changement simple du 
gabarit on peut usiner de 
différents contours de profilé.

• Maniement simple et facile pour 
l’opérateur

• Modèle d’utilité déposé
No. 299 02 334.6

HAG Handabstechgeräte

Zum Abstechen von Schweißraupe
im Inneneckbereich von Flügel-
und Rahmenprofilen aus
Kunststoff.

• Spezieller Hebelmechanismus für
optimale Schneidposition.

• Ohne Abstechmesser 
(Profilabhängig).

HAG Manual grooving devices

For cleaning off of the weld seam
at inner corner of vinyl sash and
frame proflles.

• Special lifting device for an 
optimum cutting position.

• Without grooving knife 
(profiledependent).

HAG Appareils à ébavurer manuels

Pour ébavurer les cordons de 
soudure des angles intérieures de
cadres et de battants en CPV.

• Dispositif d’élevage special pour 
une position de coupe optimale.

• Sans couteau à ébavurer
(dépendant au profilé).


